
Майк смотрел на десятки метров разрушенной городской стены, которая была разрушена
перед ним и Ириной, которая медленно убирала правую ногу, и его кадык неосознанно
двигался.

Это была городская стена высотой более десяти с лишним метров и толщиной более пяти
метров!

Он догадывался, что только несколько человек, кроме мертвых, знали, что способность Ирины
к ближнему бою так устрашает!

— Я хотела аккуратно пнуть вас двоих вот так, когда сегодня вечером увидела, как та женщина
бросилась на тебя, — Ирина обернулась и улыбнулась Майку.

— У меня была миссия, поэтому у меня тоже не было выбора, — сетовал Майк, чувствуя, как
дрожат его икры.

Кто мог выдержать такой легкий удар?!

— Но мы собираемся только войти в город, не нужно сносить городские стены, правда? — Майк
быстро отвлекся от темы.

— Разве ты не говорил, что хочешь помочь маленькой Конни сохранить несколько полезных
людей? Скорее всего, прямо сейчас они попали в засаду или в битву. Если мы не создадим что-
то большое, им не уйти, — сухо ответила Ирина.

— Это тоже верно, — Майк на мгновение задумался. Отвлечение внимания — Ирина поняла
суть военной стратегии, которой он ее учил.

— Поскольку стена уже рухнула, почему бы нам просто не пойти и не проверить,
действительно ли Фердинанд заточен в этой секретной темнице? — Спросил Майк у Ирины.
«Ты уверена, что мы сможем уйти до прибытия их людей?»

— Ранее я установила фиксированный портал на скале. Пока я хочу уйти, меня никто не
сможет остановить, — уверенно ответила Ирина.

— Хорошо. Пойдем, посмотрим, — Майк кивнул и достал черную квадратную ткань. Он закрыл
лицо и показал только глаза.

— Разве тебе не нужно немного прикрыться? — Майк посмотрел на Ирину, которая уже
вернулась к своей собственной внешности.

— Никто меня не увидит, если я убью их всех, верно? — Ирина с недоумением посмотрела на



Майка, который полностью прикрылся.

— Ээээ…

Майк действительно не мог найти слов.

* * *

— К северу от центра? — На вершине величественной дворцовой башни Гэри смотрел на север
города, нахмурив брови. Не многие в Племени Фальк были способны сделать такой большой
хаос. Один был рядом с ним прямо сейчас, а двое других тоже были в центре города. У него
была их поддержка и помощь, когда он начал восстание и убил короля. Они бы не сделали
этого в ночь перед церемонией награждения.

Орк в золотых доспехах, стоявший в трех шагах позади него, спросил: «Вождь, вам нужно,
чтобы я пошел и посмотрел?»

— Иди, Бэзил. Посмотри, кто осмелился прийти к нашему Племени Фальк, чтобы создать
проблемы. Открути ему голову и принеси мне, — Гэри ухмыльнулся.

— Да, — Орк в золотых доспехах по имени Бэзил повернулся и ушел.

— Приведи сюда Дэррила и Курта. Мне есть что обсудить с ними, — продолжал отдавать
приказ Гэри.

— Да, — ответил подчиненный и тоже быстро зашагал прочь.

— Большой Брат, ты пробыл в этом положении достаточно долго. Я просто забираю то, что
принадлежит мне по праву. Тогда ты пойдешь с миром. Я сделаю племя Фальк племенем номер
один, и однажды мы, возможно, даже будем править миром, — Гэри посмотрел в небо и
показал полный рот сверкающих клыков. Он повернулся и пошел вниз по башне, оставив после
себя холодный приказ. «Убейте всех повстанцев на месте сегодня».

* * *

Следуя информации Ханны, Майк и Ирина очень быстро нашли местоположение секретного
подземелья. Однако эта часть городской стены выглядела точно так же, как и другие части.

— Похоже, нам нужно найти дверь или что-то вроде выключателя…

Бум!



Прежде чем Майк успел закончить говорить, стена перед ними снова исчезла. Осталась только
дыра в земле, а также шокированный орк-стражник с разинутым ртом.

— На что ты смотришь? Ты никогда раньше не видел красавиц? — Ирина просто махнула
скамейкой, и орк полетел в стену. Он превратился в брызги крови на стене, совсем как комар.

Похоже, я смотрел слишком много сериалов… Майк приподнял бровь и прыгнул в дыру вслед
за Ириной, даже не взглянув на того орка 8-го уровня, которого она послала в полет.

Поскольку Гэри послал его охранять это место, он должен был быть его доверенным
подчиненным. Скорее всего, им впоследствии придется убить много таких, как он.

Смена режима обычно вызывалась кровопролитием. Через это Гэри убил старого вождя. То,
как они хотели убить Гэри и вернуть контроль над племенем Фальк Конни и ее брату, было
таким же.

Подземный переход был очень узким. Его ширина могла позволить пройти только двум людям
одновременно. Его высота тоже была меньше двух метров, и он уходил вниз. Через каждые
несколько метров горел настенный светильник. Проход был вырыт в скале.

Движение насторожило охранников. Несколько тяжелых каменных дверей упали и герметично
закрыли проход.

Однако эти каменные двери, которые весили тонны, казались бумажными под ногами Ирины.
Она пробилась в самую глубокую часть темницы.

Что касается тех орков-стражников, которые пытались сопротивляться, каждый из них был
отправлен в воздух и стал ужасным украшением на стене.

Майк спокойно последовал за Ириной и довольствовался тем, что был маленьким ягненком,
защищаемым большим боссом. Он вошел, не пошевелив пальцем и никого не убив.

Охранники в подземелье практически все были очищены. Майк вытащил одного из-под ног
Ирины. Он приставил тесак ему к шее и яростно спросил: «Где Фердинанд?»

Этот тюремный охранник был уже до смерти напуган, поэтому он ответил дрожащим голосом:
«Фердинанда здесь нет! Пожалуйста, не убивай меня... Его на самом деле здесь нет...»

— Его здесь нет? Тогда где он сейчас? Я слышал, он здесь, — Майк прижал тесак ближе, и
острое, как бритва, лезвие разрезало кожу орка.

— Его держали здесь в то время! Н-но... Его увели прошлой ночью. Я понятия не имею, куда



его отвели... Вождь отдал приказ лично... — Орк чуть не вскрикнул от паники, но его
опущенная рука медленно двинулась к его талии.

— Бесценные сведения, — Ирина легким пинком отправила его в полет, и он превратился в
брызги комариной крови в конце коридора в десятках метров от них.

Майк не был уверен, что орк сказал правду, поэтому он попросил Ирину подождать немного,
пока он шел по дорожке темницы с факелом.

По обеим сторонам прохода было около 10 камер. Он видел, как заключенные прятались в углу
через двери камер. Их одежда была в лохмотьях, на теле были раны. Сначала они были
поражены звуками, но все равно инстинктивно смотрели, увидев свет.

— Фердинанд? Мы пришли спасти тебя, — громко сказал Майк, нахмурившись, когда увидел
орков, которые уже были неузнаваемы.

— Спаси меня… Спаси меня, пожалуйста. Я верен старому вождю и молодому мастеру
Фердинанду!

— Спаси меня... Пожалуйста, спаси меня...

Услышав Майка, все в камерах бросились к дверям, протянули руки между металлическими
прутьями и истерически закричали на Майка.

— Мы дядя и тетя молодого мастера Фердинанда. Пожалуйста, спасите нас. Мы возможно
знаем, куда его перевели, — как раз в этот момент в камере в углу раздался настойчивый
голос.
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